
40)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council:cyfarfod misol/monthly 

meeting.Yr Hen Gapel,Pencader    --Mawrth 20fed 2017—20/03/17  7.30pm

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Cynghorwyr yn bresennol/Councillors present:Val Davies,Raymond Lewis,Haulwen Lewis,Eirian Jones,

 Keith Lewis,Annette Davies,Yvonne Griffiths,Sian Thomas,Melfyn Evans,Lynn Evans

Clerc:Anita Evans,Ymddiheuriadau(apologies):Glyn Jones,Marc Jones.

Ymwelwyr/visitors:  1

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Croesawodd Val Davies(cadeirydd)bawb i’r cyfarfod.Dymunwyd yn dda i Glyn Jones sy yn yr ysbyty. 

1 Doedd dim heddlu’n bresennol/no police present.Roedd Annette Davies yn dymuno gwneud yr heddlu’n 

ymwybodol o blant ar sgwteri mas yn y tywyllwch/A.Davies wished to pass on a message to the police regarding 

children riding scooters in the dark with no lights—this time in the vicinity of Emlyn Stores,Pencader.

2)Datganiad o ddiddordeb/declaration of interest:H.Lewis-tudalen 41 6(ch)

3)Cofnodion mis Chwefror/February minutes found to be correct-p.K.Lewis sec.R.Lewis.

Materion yn codi/Matters arising:

a)Mae ‘r Clerc wedi pasio manylion a chais Mrs.L.Bushin,Glanawmorisa ymlaen i J.McEvoy/Mr.McEvoy has been sent 

Mrs.Bushin’s request for safety improvements to the lane leading to Glanawmorisa farm.

b)Priffyrdd—cafwyd manylion y gwaith a restrwyd i Tony Williams;mae rhai wedi eu cyflawnu ac eraill ar y rhestr/list 

of improvements to our roads were read out;there are a few still on the County Council’s ‘to do’list.

c)Mynwent Pencader—mae Nick Lloyd yn bwriadu dechrau ar waith y cyfleusterau yn y mis nesa/work on the 

Cemetery toilets will hopefully commence in the next month. 

ch)Coed Marshlands—aelod o’r Adran Dai wedi addo anfon swyddog cynnal a chadw allan i’r safle/a maintenance 

officer will come out to inspect trees in Marshlands following complaints.

d)Adran golau stryd—mae’r rhestr polion(costau’r Cyngor) wedi ei dderbyn,a bydd colofn newydd yn cael ei gosod 

ochr draw Nantgwyn,N.Inn ar ôl Ebrill/new light pole will be erected opposite Nantgwyn after April.

dd)Polion ffôn sy’n pwyso i’r ochr—C.Sir wedi addo helpu cysylltu â Openreach,ond yn rhybuddio os nad yw’r safle’n 

beryglus,nid ydynt yn barod i ddod allan/leaning telephone poles-an officer in C.County Council will make contacting 

Openreach easier.

e)Hewl Beehive i hewl Talog –sbwriel wedi ei adael—mae swyddogion o’r C.Sir wedi bod allan yn clirio/serious 

problem with fly-tipping on the Beehive road out to road junction New Inn/Llan’el.

f)Bethan Edwards(innogy)wedi anfon e-bost i ddweud  ei bod yn mynd i siarad â Chyngor Sir Gâr,a’r cwmni sy’n 

adeiladu’r fferm wynt iddynt glirio’r hewl /gwteri’n gyson.Bethan Edwards plans to remind the County Council and 

wind farm officers to clean the road and ditches regularly.

ff)Glennydd –mae bin newydd wedi ei osod yn lle’r un ddiflannodd.

g)Emyr Davies wedi cywiro iete’r C.Chwarae/gates have been repaired in the Play Area.



41)4)  Ariannol/finance: cafwyd yr adroddiad yn gywir/report found to be correct:(p.H.L. sec.A.D.)bilie i’w 

talu:cyflogau(wages)£1,007.52;HMRC £252.00;Un Ll.Cymru cwrs x2 £70.00;llochesi bws(bus shelters)£30.00;costau’r 

Clerc(costs)-£53.04.Pasiwyd fod rhain i’w talu/passed that these are to be paid—prop.H.L sec A.D.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

5)Cynllunio/planning:

W/35158---newid toiledau/partial change of use of former public toilet for storage space for Power House.

(Powerhouse Community and Arts Centre Cmtee).

Roedd hwn wedi ei anfon dros y we,a doedd dim gwrthwynebiad.This application had been circulated,and no 

objection recorded.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

6)Gohebiaeth/Correspondence:C.Sir G  â  r/C.County C.  

a)Etholiadau—gwybodaeth/local elections info.

b)Toiledau Alltwalis—e-bost oddiwrth Rhys Davies yn dweud fod y C.Sir wedi cwblhau’r gwaith ad-newyddu ar y 

safle.Penderfynnodd y Cynghorwyr gwrdd ar y safle ar nos Fawrth,Mawrth 28ain am 6.30.E mail from C.County 

C.stating that all repairs on the site of Alltwalis Conveniences have been completed.Members will meet on site 28/03 

at 6.30pm.

Eraill/other:

c)Cyfrifydd mewnol—derbyniwyd yn ffurfiol lythyr apwyntiad Lyn Evans—we have received a letter of appointment 

from the internal auditor,for the purpose of audit,and it was formally accepted. 

ch)Western Power-cyswllt Fferm Wynt Coedwig Brechfa—yn esbonio’r gwaith fydd yn mynd ymlaen cyn hir ar y 

llinelli trydan/update on the electricity connection to the Wind Farm.(H.Lewis declared an interest and left the 

room).

d)Llythyr o’r SLCC(cymdeithas i’r Clercod)—angen ad-newyddu aelodaeth y Clerc—£108.00 a £10.00 at yr 

ALCC.Pasiwyd.

dd)Comisiwn Ffiniau—ail gyfnod ymgynghori/Boundary Commission—secondary consultation period.

e)Audit yn gofyn am ddyddiad derbyn polisi Côd Ymddygiad/Audit Commission asks for date this Council formally 

accepted the Code of Conduct policy.

f)Playdale—ffurflen i’w llenwi ynghlŷn â’r arolwg flynyddol/annual inspection form from Playdale.

ff)Gwybodaeth oddiwrth Cariad-elusen sy’n helpu cymunedau i osod defibrillators.Mae E.Jones yn ceisio trefnu 

rhywun i ddod allan i gwrdd âr Cyngor.Cariad is a charity which helps communities set up defibrillators locally.We will 

meet with one of their officials after confirmation from E.Jones.

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

7)U.F.Arall/A.O.B.(info only):

Y.Griffiths—golau fflachio ar bwys Bro Nantlais ddim yn gweithio o hyd,ac mae arwydd 30myawr ochr draw i 

Meurlyn,Pencader ar y llawr;speed flashing light still faulty in Gwyddgrug;30mph sign opposite Meurlyn on ground.

H.Lewis—trigolion Dolgran yn gofyn am gael cafn blodau/request for a flower trough to be placed in Dolgran.



42)  7)U.F.A./A.O.B: 

E.Jones—asbestos wedi ei adael pen ucha Dolgran (cyffordd Llanpumsaint/Rhos).Asbestos dumped on 

Llanpumsaint/Rhos junction. S.Thomas—a hefyd teiars yma.

A.Davies—iet gefn ar agor yn y Cornel Chwarae—mae R.Lewis wedi addo prynu clo.R.Lewis will buy a chain lock for 

the back gate in the Play Area.

Clerc—wedi cael cwyn am geir ar y palmant tu fas Derwydd,Llan’el;mae yna hefyd broblem gyda cherbydau’n cael eu 

parcio ar safle Garej Highway,Pontweli yn rhy agos i’r briffordd;tŷ yr hen Swyddfa Bost ym Mhencader mewn cyflwr 

gwael,ac yn effeithio ar y tai drws nesa.Derwydd,Llan’el –cars parked on the pavement making difficulty for 

pedestrians;Highway Garage—parked cars  causing problems for through traffic;the old Post Office house in Pencader

is in a very bad state,and causing problems for adjoining properties.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

8)Apeliadau/Appeals: 

Penderfynnwyd cyfrannu tuag at: Council decided to donate to the following:

Eisteddfod Llanfihangel ar arth a’r Plwyf: £100.00

Teenage Cancer Trust £100.00

Bobath Cymru £100.00

Gŵyl Gerdd Dant Llandysul a’r Fro £100.00

Sioe Frenhinol/Royal Welsh Show(Carms appeal)     50.00*

Canolfan Ddŵr Llandysul(Water Centre) £200.00*

----------------------------------------------------------------------

Gan fod y ddau lythyr * wedi cyrraedd yn un-iaith Saesneg,bydd y Clerc yn cysylltu i’w hannog a’u cynghori i ohebu yn

ddwyieithog,ac i ddatgan ein siom.The two appeals marked with an *have written in English only.The Clerk will send a

letter stating the Council’s disappointment,and appealing for bi-lingual correspondence in future.

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Daeth y cyfarfod i ben am 9.05(end of meeting).

      


